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Sigurnosne informacije 
 
Prije prvog korištenja proizvoda 
pažljivo pročitajte sigurnosne upute 
te ih sačuvajte za ubuduće. 
 
1. Ovaj proizvod nije igračka. 
Držite ga izvan dohvata djece. 
2. Upozorenje: Ovaj proizvod 
sadrži litij-polimernu bateriju. 
3. Proizvod držite izvan dohvata 
djece i kućnih ljubimaca kako ih ne 
bi žvakali ili progutali. 
4. Radna temperatura proizvoda i 
temperatura skladištenja iznosi od 
0 do 40°C. Temperature niže ili više 
od ovih mogu utjecati na ispravan 
rad. 
5. Nikada ne otvarajte proizvod. 
Dodirivanje električnih spojeva 
unutar uređaja može izazvati 
električni udar. Popravke ili 
održavanje uređaja treba izvoditi 
isključivo kvalificirano osoblje. 
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6. Ukoliko primijetite da iz 
pametne narukvice nešto curi ili da 
se ona pregrijava, skinite je kako se 
ne biste opekli ili dobili osip.  
7. Korištenje neodgovarajuće 
opreme koja nije isporučena s ovim 
uređajem može dovesti do kvara 
proizvoda. 
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1. U kutiji 
• 1 x pametni sat  
• 1 x kabel za punjenje 
• 1 x korisnički vodič 
 
 
2. Prednji i stražnji prikaz 
1) Zaslon osjetljiv na dodir: 

prikazuje podatke sata, prijeđite 
prstom ili dodirnite zaslon za 
odabir funkcija 

2) Bočni gumb: pritisnite i držite 
bočni gumb za uključivanje, 
pritisnite za povratak na lice sata 
ili isključite/uključite zaslon 

3) Senzor otkucaja srca 
4) Kontakti za punjenje  

 
 
 



 

CRO-4 

3. Punjenje pametnog sata 
1) Prije prve upotrebe pametnog 

sata provjerite je li napunjen do 
kraja. 

2) Pametnom satu trebat će 
otprilike 2 sata da se napuni do 
kraja. Kada je punjač priključen, 
pametni sat automatski će se 
puniti.  

3) Provjerite jesu li igle za punjenje 
na kabelu za punjenje ispravno 
sjele na kontakte za punjenje na 
stražnjoj strani vašeg pametnog 
sata, a zatim spojite drugi kraj 
na izvor napajanja. 

  
 
 



 

CRO-5 

4. Ugradite, spojite ili odspojite 
aplikaciju 
1) Prije preuzimanja aplikacije 

"Denver Smart Life Plus" 
provjerite je li kompatibilna s 
vašim pametnim telefonom. 
Aplikacija radi s iOS 10.0 ili 
novijim i sustavom Android 5.0 
ili novijim. 

2) Potražite aplikaciju "Denver 
Smart Life Plus" u Apple Storeu 
ili Google Playu ili skenirajte 
sljedeći QR kod za instalaciju. 

 
3) Uključite Bluetooth na svom 

pametnom telefonu, otvorite 
aplikaciju "Denver Smart Life 
Plus" i postavite svoj profil. 
Nakon toga u postavkama 
dodirnite "Connect Smartwatch" 
i odaberite svoj pametni sat za 
povezivanje. 
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4) Da biste prekinuli vezu sa 
pametnim satom, idite u 
postavke aplikacije i dodirnite 
"Disconnect Smartwatch". Za 
iPhone također trebate otići na 
"Bluetooth" u postavkama 
iPhonea kako biste odabrali 
opciju "zaboravi ovaj uređaj". 

 
5. Upute za korištenje 
Pritisnite i držite bočni gumb na 3 
sekunde kako biste uključili 
pametni sat. Prijeđite prstom 
prema gore/dolje ili ulijevo/udesno 
kako biste vidjeli više opcija.  
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6. Glavni izbornik 

 
 

6.1 Nakon uključivanja pametnog 
sata prikazuje se lice sata. 
Pritisnite i držite te prijeđite 
prstom ulijevo i udesno za 
odabir drugog lica sata. 
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6.2  Prečice 

 
 

 Svjetlina zaslona; dodirnite 
ikonu svjetline za podešavanje (+/-) 
svjetline zaslona. 

 Postavke. 
 Pronađi telefon, za 

pronalaženje svojeg pametnog 
telefona.  

 Isključite svoj pametni sat. 
 Štoperica. 

 
6.3 Poruke: Klizite s lijeva na desno 

na licu sata kako biste provjerili 
svoje telefonske pozive, SMS, 
QQ, WeChat, WhatsApp, 



 

CRO-9 

Facebook i Twitter obavijesti itd. 
Poruke će se automatski izbrisati 
nakon što ih pročitate. 

  
 

6.4 Kada se prikaže lice sata, 
povucite ulijevo za ulaz u sve 
izbornike i njihov pregled. 
Dodirnite ikonu za ulazak u 
podizbornik. Povucite s lijeva 
udesno za povratak u prethodni 
izbornik. 
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6.5 Sport: Dodirnite ikonu za ulazak 
u više sportskih načina rada. Ako 
želite izaći iz sportskih izbornika, 
klizite s lijeva udesno na zaslonu 
i dodirnite ikonu " " kako biste 
završili svoju sportsku aktivnost i 
spremili sportske podatke.  

  

     
Pojavit će se podsjetnik ako su vaši 
sportski podaci postigli postavljeni cilj. 
Premalo podataka neće biti  
spremljeno. 

 
 
6.6 Nadzor otkucaja srca, dodirnite 

ikonu za praćenje svojeg 
trenutnog broja otkucaja srca. 
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Da biste izašli iz nadzora 
otkucaja srca, klizite s lijeva 
udesno po zaslonu.  

 
 

6.7 Nadzor spavanja, automatski 
nadzirite spavanje između 21:00 
i 9:00. Kada se probudite 
sljedeći dan, pametni sat će 
prikazati vaše izvješće o 
spavanju, odnosno o ukupnom 
vremenu spavanja, laganog i 
dubokog sna. 

 
 

6.8 Alarm, možete postaviti 
podsjetnike i u aplikaciji "Denver 
Smart Life Plus" i na samom 
pametnom satu. Kada dođe 
vrijeme alarma, ikona alarma je 
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animirana i pametni sat će 
vibrirati. 

 
 

6.9 Vrijeme, pametni sat će 
prikazati vrijeme kad se 
uspostavi veza s aplikacijom. 

 
 

6.10 Kamera, otvorite aplikaciju 
"Denver Smart Life Plus", a 
zatim dodirnite ikonu kamere na 
pametnom satu. Možete 
daljinski snimati fotografije sa 
svog pametnog sata. 
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6.11 Bluetooth glazba, dodirnite 
ikonu za upravljanje glazbom na 
svom telefonu. Možete odabrati 
prethodnu/sljedeću pjesmu i 
reproducirati/pauzirati glazbu. 
Da biste izašli iz kontrole 
reprodukcije glazbe, na zaslonu 
povucite s lijeva udesno. 

 
 

6.12 Predugo sjedenje, postavite 
vremenski interval (minute), 
vrijeme početka i vrijeme 
završetka u aplikaciji. Na satu 
možete uključiti ili isključiti 
podsjetnik na predugo sjedenje. 
Povucite s lijeva udesno po 
zaslonu za izlaz.  
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6.13 Postavke 

 

 Pronađite telefon, pronađite 
svoj pametni telefon. 

 Svjetlina, dodirnite ikonu 
svjetline za podešavanje (+/-) 
svjetline zaslona. 

 Prebacivanje brojčanika, 
prijeđite prstom ulijevo i udesno 
kako biste odabrali lice sata. 

 Jezik, odaberite jezik prikaza 
svojeg sata. 

 Ponovno postavljanje, svi 
podaci na satu bit će izbrisani. 

 Gašenje. 

 Sustav, za pronalaženje MAC 
adrese, naziva i verzije softvera 
svojeg pametnog sata. 
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 Zaslon isključen, odaberite 
trajanje uključenja zaslona do 300 s. 

 
 

6.14 Mjerač vremena 

 
 
6.15 Mjesečnica 
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Imajte na umu – Svi proizvodi 
podložni su promjeni bez ikakve 
obavijesti. Ograđujemo se od 
pogrešaka i propusta u priručniku. 
 
SVA PRAVA PRIDRŽANA, AUTORSKA 

PRAVA DENVER A/S 

 
Električna i elektronička oprema i 
priložene baterije sadrže materijale, 
komponente i tvari koje mogu biti 
opasne po vaše zdravlje i okoliš ako 
se s otpadnim materijalom 
(odbačena električna i elektronička 
oprema i baterije) ne postupa na 
ispravan način. 
 
Električna i elektronička oprema i 
baterije označene su simbolom 
prekrižene kante za otpatke, 
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prikazanim gore. Ovaj simbol 
označava da električnu i 
elektroničku opremu i baterije ne 
treba odlagati s drugim kućnim 
otpadom, već ih treba odlagati 
odvojeno. 
 
Kao krajnji korisnik, važno je svoje 
korištene baterije predati u 
odgovarajući i tome namijenjen 
objekt. Na taj način osiguravate 
recikliranje baterija u skladu sa 
zakonodavstvom i bez štete okolišu. 
 
Svi gradovi imaju uspostavljene 
sabirne punktove gdje se električna 
i elektronička oprema i baterije 
mogu besplatno predati na 
postajama za reciklažu i drugim 
sabirnim mjestima ili ih prikupiti od 
domaćinstava. Dodatne informacije 
dostupne su u tehničkom odjelu 
vašeg grada. 
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Denver A/S ovime izjavljuje da je 
radijska oprema tipa SW-360 u 
skladu s Direktivom 2014/53/EU. 
Puni tekst EU Izjave o sukladnosti 
dostupan je na sljedećoj 
Internetskoj adresi: denver.eu te 
zatim kliknite na ikonu za 
pretraživanje u gornjoj traci 
stranice. Napišite broj modela: 
SW-360. Unesite stranicu proizvoda, 
i CRVENA direktiva će se pojaviti 
ispod preuzimanja/ostalih 
preuzimanja. 
Radni raspon frekvencije: 
2.402~2.480 GHz 
Max. Izlazna snaga: 2.22 dBm 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danska 
www.facebook.com/denver.eu 
 
 
 



 

Nordics 

Headquarter  
Denver A/S  
Omega 5A, Soeften  
DK-8382 Hinnerup  
Denmark  
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support)  
 
E-Mail  
For technical questions, please write 
to: support.hq@denver.eu  
For all other questions please write 
To: contact.hq@denver.eu 
 

Germany  

Denver Germany GmbH Service 

Max-Emanuel-Str. 4  

94036 Passau  
Phone: +49 851 379 369 40  



 

E-Mail  
support.de@denver.eu  
Fairfixx GmbH  

Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2  
53859 Niederkassel  
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/ 
Balanceboards, Smartphones & 
Tablets) 
  
Tel.: +49 851 379 369 69  
E-Mail: denver@fairfixx.de 
 
 
Benelux  
DENVER BENELUX B.V.  

Barwoutswaarder 13C+D  
3449 HE Woerden  
The Netherlands  
 

Phone: 0900-3437623  

E-Mail: support.nl@denver.eu 



 

Austria  
Lurf Premium Service GmbH 

Deutschstrasse 1 
1230 Wien  
 
Phone: +43 1 904 3085  

E-Mail: denver@lurfservice.at  

 
 
Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A  

Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 
23 – nave 16  
Parque Tecnológico  
46980 PATERNA  
Valencia (Spain)  
 

Spain  

Phone: +34 960 046 883  
Mail: support.es@denver.eu  

 



 

Portugal:  

Phone: +35 1255 240 294  
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

 
 

 
 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
   

Denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 



 


